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ONCKYCCUA O CTPYKTYPE MEXKYNbTYPHON KOMMYHUKATUBHOW KOMMETEHLIMM
B 3APYBEXHbIX WCCNEJOBAHUAX

KJIIOYEBDIE CJIOBA: MeXKyJIpTYpHAasA KOMMYHHUKATHBHAS KOMITETEHITHS, KOMITOHEHTHI MEKKYJIbTypHOI
KOMMYHHKATHBHOH KOMIIETCHITHH, MEKKY/IbTYPHOE B3BAHMOJICICTBHE

AHHOTAIIWA. TIpeacraBieH 0630p psijia aHIVIOS3BIUHBIX MYyOJIHKAIHEA, OCBEMIAIOIIAX BOIIPOCHl CTPYK-
TYPHO-COJIEP/KaTeIbHON XapaKTePHUCTHKH MEKKY/JIbTYPHOH KOMMYHHKaTHBHOH KommereHmuu. Ha mare-
pHajie COMUAIBHO-IICHXOJIOIHYECKUX, KOMMYHUKAaTHBHDIX, [I€IaTOTHYECKUX, JUHTBHCTHYCCKHUX H JIp. HC-
CJIeTOBaHAH JJaH aHAIN3 KOMIIOHEHTHOTO COCTaBa KOMIIETEHITHH B paMKaxX pa3pabOTaHHBIX KOHIIENITYaIb-
HBIX Mojiesieil. CpeJli CONMHaTbHO-TICHXOJIOTHYECKIX H KOMMYHHKATHBHBIX HCCICIOBAHHN aHAIMSUPYIOTCA
CTPYKTYPHBIE MOJICJIH MEXKKYJIbTYPHOH KOMMYHHKAaTHBHOM KOMIIETEHITUHU. /laHHBIC MOJIC/IH IIpe/ICTaBIa-
10T €000 IepeYHH MOTEHNMAAIBHBIX KAUeCcTB H YMEHHH, TPOAYKTHBHBIX B IPOITECCE OCYITIECTBJIEHHS KOM-
IIETEHTHOI'O MEKKY/JILTYPHOTO B3aUMO/ICHCTBHA. B paMKax e JarorHuecKuX U JHHTBHCTHYECKHUX HCCIeN0-
BaHMH paccMaTpHBaeTcsa MoJIeIb MEKKYJIBTYPHOIH KOMMYHHKATHBHOH komuereHnuu M. balipama, a Tak-
7Ke MojieJIb, IpeJijloikeHHasa paspaborankamu mpoekta INCA. IlpejcraBieH KpaTkuii 0630p HecaeoBa-
HH MeKKYJIBTYPHOI KOMMYHHKATHBHOH KOMIIETEHITHH B 0OJIACTH MeKIyHAPOTHOTO OH3Heca M MEHE K-
MeHTa. CJIeJIaHbI BBIBOJILI O JJOCTOMHCTBAX W HENOCTATKaX PACCMOTPEHHBIX IOJIXO/NOB K HHTEpIPETAITHH
CTPYKTYPBI U COJIEP:KAHUSA MEKKYIBTYPHOI KOMMYHHKATABHON KOMIIETEHITHH C YUETOM crenudukn ore-
HHBaHHAA JAHHOH KOMIETEHITNH B yu4eOHOM U B mpodyecCHOHATBHOM KoHTeKcre. OGO3HAUEHBI MTEPCIEK-
THBHbIE HAIPaBJAEHHS HCCIAEMOBAHUH IO HpobJeMaM CTPYKTYPHO-COJEPKATENBHOH XapaKTepHCTHKA
MEKKYJIBTYPHOH KOMMYHHKATHBHOI KOMIIETCHITHH, TaKHe KaK MHTErpaIus YCHJIUH HccaefoBaresed us
pasHbpIX obJsacreil 3HAHHH B HAIIPABJIEHAN YHH(PHKAITIA KOMIIOHEHTHOTO COCTABA KOMITETEHITHH W paspa-
OOTKA METOJIHUECKOH THIIOJOTHH JeHCTBAH/ yMEHUH TOC/IEHE.
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ABSTRACT. The article reviews publications devoted to the study of the structure and content of intercul-
tural communicative competence and analyzes conceptual models of intercultural communicative compe-
tence within social, psychological, communicative, pedagogical and linguistic research. The author studies
structural models of intercultural communicative competence in socio-psychological and communicative
publications. Such models represent lists of qualities which are productive in competent intercultural in-
teraction. M. Byram’s intercultural communicative competence model and the INCA project model are
considered in the framework of pedagogical and linguistic research. The article also provides a brief review
of intercultural communicative competence models in the field of international business and management.
The author makes conclusions about the advantages and disadvantages of each approach to the interpreta-
tion of the structure and content of intercultural communicative competences with respect to the assess-
ment of this competence in academic and professional contexts. The article discusses the opportunities for
further research regarding unification of different scientific approaches to the study of the components of
intercultural communicative competence as well as methodological typology of its skills and habits.

K onern XX — gavaso XXI Beka xapak-
TEPUBYETCA TMOBBIIIEHHPIM BHUMA-
HUEeM 3apybe:KHBIX MCCJIENOBATENEU K IMPO-
Oneme opraHusanuu  3(MOEKTUBHOTO MEXK-
KYJIBTYPHOTO yuebHOro U MpodecCHoHambHOTO
B3aUMOJIEUCTBUA. J[aHHBIA WHTEpec OBYCJIOB-
JIEH CTPEMUTEIPHO HapacTamed riaobainsa-
nueld B pazauuHbiXx cepax :KU3HU OOLIECTBA
U, KaK CJIE[ICTBUE, MOBCEMECTHBIM HCIOJIH30-
BaHUEM AHIVIMMCKOTO fA3bIKA KaK MOCPETHUKA
KPOCC-KyJIbTYPHOH KOMMYHUKALIUH.

© Pynenko H. C., 2015

Hcrokn ananmza mMPoOJIEMATUKUA MeEXK-
KYJbTYPHOTO B3aWMOAEUCTBUA BOCXOHAAT, CO-
rmacHo M. J. Ilym, x kHure P.DBeHegukt
«XpuzaHTeMa U MeU: MOEIH ANOHCKOU KyJTb-
TYPbI», OIyOJIMKOBAHHOU B 1046 roxy. JlanHas
KHUTA TIOCBAIIEHA WCCIEIOBAHUIO HAIMO-
HAJIPHOTO XapaKTepa ATNOHIEB, a TAKKe TH-
MAYHBIX MOZENEeN AMOHCKOTO KOMMYHUKATHB-
HOTrO moBenmeHuA [12, c.13]. Hecmotpsa Ha TO
YTO JAHHOE IMPOU3BENEHNE OTHOCAT K UUCITY
KJACCUYECKUX PabOT aMEPHUKAHCKON IIIKOJIbI
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KYJIBTYPHOU aHTpomnoyoruu, kHura P. Bene-
JUKT HE BBI3BAJNIA OKUIAEMBIX ITOCTYTIATEIb-
HBIX W3MEHEHWH B NOHUMAHHUHM ITPOLECCOB
MEKKYJIbTYPHOM KOMMYHHUKAnuu. IloznHee
BOIIPOCHI MEKKYJIbTYPHOTO B3aUMOIEHCTBUA
OBbLTH OCBEIIEHHI B PAzie paboT aMepPUKAHCKOTO
agTporosiora Japapaa Xomia — «Hemou
a3pik» (“The Silent Language”), 1959, «CKpbI-
toe uaMmepenre» (“The Hidden Dimension”),
1066, «3a mpegenamu KyJaeTypbi» (“Beyond
Culture”), 1976, B KOTOPbIX HOAPOGHO H3JI0-
’KE€H OITBIT MPeObIBAHUA AMEPUKAHCKUX TPaK-
JAHCKUX CIY:KAIUX B 3apyOe:KHBIX CTpaHax [ 6,
7, 8]. Kuuru 3. Xosna ObLTM pacCUHATAaHbI Ha
MIUPOKUH KPYT YHUTATEJEH, MMes CBOeH LeJbI0
MMO3HAKOMUTL UWUTATEIbCKYIO AyAUTOPHUIO C
TAKUMM ACIIEKTAMU MEKKYJIbTYPHOTO B3aUMO-
JIEUCTBUSA, KAaK BOCIPHUATHE MPOCTPAHCTBA U
BPEMEHH y TPEICTABUTENENH PA3HBIX KYJIBTYP,
POJIb KOHTEKCTA B MEXKKYJIbTYPHON KOMMYHHU-
Kanuu U ap. [IpUHATO CUMTaTh, YTO UMEHHO
3. Xosn BOepBbIe MPEAJIOKUI PACCMATPHUBATH
KYJIbTYPY 4Yepe3 Npu3My KOMMYHHKAIUW, a
TaK:KE BBeJ B HAy4YHBIH OOOPOT KATETOPHIO
KYJIbTYPHOU KOMIIETEHITHH.

Pabotpr 3. XoaMa TOCHYKWJIA TOJTIKOM
JUJIS MHOTOUHCJIEHHBIX WCCJIEIOBAHUU, TTOCBA-
IIEHHBIX BOITPOCAM, CBA3AHHBIM C MEKKYJIb-
TYPHOH KOMMYHHKATUBHOM KOMIIETEHIIEN
(MKK), moxm xoTtopod B camMoM oOOIIEM BHUAE
TIOHUMAIOT CIIOCOOHOCTH ¥ TOTOBHOCTH OCYIIEe-
CTBJIATh B3aMMOJIEHCTBYE C TTPEACTABUTEIAMU
Apyrux KyaeTyp. Ha coBpemeHHOM 3Tamne pas-
BUTHA Hayku usydyeHne MKK Hocur mocrarou-
HO IIMPOKWM XapaKTep, OXBATHIBASA KAK IOJI-
HOMACIITaOHbIE HWCCAEIOBAHUSA, PE3yJIbTATOM
KOTOPBIX CTQJIM KOHLENTYaJbHbIE MOIETU
MEKKYJIBTYPHOU KOMIIETEHIIUH, TaK U PabOThI
Oosiee yacTHOrO mnopsAxaka. Cpeay KIIOYEBBIX
npobyieM B MOJie BHUMAHUA HCCJIENOBATEIEN
MO’KHO HAa3BaTh CJEOVIOIIKE: CTPYKTYPHO-
copep:xarenpHasa xapakrepuctuka MKK, me-
tomosorus onenuBanus MKK, popmuporanue
U Pa3BUTHE YMEHWHA U HABBIKOB B COCTaBE
MKK wu zp. B pamkax Hactosmero o63opa or-
PaHUYMMCSH PACCMOTPEHHUEM MOAXOAOB K OITH-
CaHUIO KOMITIOHEHTHOTO cocTtara MKK.

PabotrI B pyciie JaHHOU TEMATUKHU Pacma-
JAlOTCA HA  TpU  OOJBIIME  TPYIIIIBL:
1) COIUATLHO-TICUXOJIOTUYECKE W KOMMYHH-
KaTuBHbIe uccaemoBanusa MKK; 2) negaroru-
YeCKWe W JIMHTBUCTUYECKHE UCCIeNOBAHUA
MKK; 3) uccaepoBanusa MKK B obJ1actu Me:x-
JIYHApOAHOro OU3HECA U MEHEIKMEHTA.

B pamkax wcciaenoBaHUN NEPBOU TPYIIITBI
B cTpykType MKK B KauecTBe MPUHIUITAAIBHO
BAKHBIX  BBIAEIAIOTCA  KOMMYHHKATUBHBIE
YMEHHUs, CHOCOOHOCTh K TICUXOJIOTHUYECKOMN
afanTanuy, a TaKKe KOTHUTHUBHBIA KOMIIO-
HeHT. Yacto mpenacrtaBieHHble moaean MKK
MO’KHO XaPAKTEPU30BATh KAK HUCKIIOUYUTEIHEHO
CTPYKTYPHBIE: OHU TIPEJICTABIAIT cOOOH Tie-

pEYHM TIOTEHIIMAJbHBIX KAYECTB M YMEHMH,
IMPOIYKTHRHBIX, TI0 MHEHUIO HCCIEA0OBATEEH,
B IIPOIIECCE OCYIIECTRJIEHUA KOMIIETEHTHOTO
MEKKYJIBTYPHOIO B3auMopaeicTBua. Hasmuuwe
OrPaHMYEHHOTO YMCJ/Ia KOMIIOHEHTOB B COCTARE
MKK mo3BOJIA€T OTCIE:KUBATh AUHAMUMKY Pas-
BUTHA KAKIOTO W3 HHUX, YTO sBJsAerca Oec-
CIIOPHBIM TOCTOMHCTBOM IIPEAJIATaeMbIX MO-
zmenert. O@HAKO TPU KAKYIIEHCA MPO3PavHO-
¢ty cTpykTypbel MKK ¢10:XHO TOBOPUTH O Ha-
JIMYMH YETKUX OCHOBAHMI IJIA pPa3rpaHuye-
HHMA BBIIEIAEMbIX KOMIIOHEHTOB, a TaKKe O
KOMIIJIEKCHOM IIOXOME K AHAJIM3Y B3aUMOCBS-
3el MeKIy KOMIIOHEHTaMU. Pz 3apybe:KHbIX
KCC/IEIOBATENEH CTABAT MO, COMHEHME BaJIH/I-
HOCTh NOZAOGHOIO POAA MHEPEUHEr XapaKTepH-
CTHIK B CBSI3M C TEM, YTO OHU COCTABJISAIOTCA BO
MHOTOM CYOBEKTHMBHO HAa OCHOBAaHMU 0030pa
CYIIECTBYIOIIMX OIPOCHUKOB CAMOOIIEHUBAHMA
¥ IIPOXOAAT anpobamuio Ha JOCTATOYHO Orpa-
HUYEHHOU BhIOOPKE PECTIOHIEHTOB [14].

Cpenu  COnMasbHO-TICMXOJIOTUYECKUX W
KOMMYHHMKATHBHBIX KCCICIOBAHMM KJIIOYEBOE
MEeCTO 3aHUMAIOT PaboThl AMEPUKAHCKUX ABTO-
poB VY. 'yaukyHcra u 1O. Kum. [IpuHumas Bo
BHMMAHHME TICHXOJIOTMYECKHE, COIMAJIbHBIE MU
KYJIBTYPHBIE aCIIEKTHl KOMMYHUKATUBHBIX CO-
O, B cTpykType MKK mccsenoparenn Bbi-
JIEJIAFOT  CEeMb  KOMITOHEHTOB: 1) HeIpen-
yoesknennocth  (open-mindedness);  2) mex-
KyJAbTypHyt0 smmnatuo (intercultural empathy);
3) TOUHOE TMOHWMAHHME Pa3JIMUUH M CXOICTB
(accurate perception of differences and similari-
ties); 4) OTCYTCTBHE CKJIOHHOCTU K KPUTHKE
(non-judgementalness);  5) 6GecnpucTpacTHOE
"abmoaeure (astute non-critical observation);
6) cocoOHOCTh ~ YCTAHABJAWBATH  3HAYUMbIE
B3aumooTHolenus (ability to establish mean-
ingful relationships); 7) MMHHMMAJIBHBIA 3THO-
nenTpu3M (minimal ethnocentrism) [5].

Mounorpaduueckre paborel Y. Tyau-
kyHcera v 0. KUM aaM MMITYJIbC MCCIENOBa-
HHMAM YaCTHOTO TOpsAAKa. Hepeako KOMIIOHEH-
THI TpeaJaraeMbIx aBTopamu momered MKK
COMEPKATENHPHO TIEPEKJINKAIOTCH CO CTPYKTY-
poiit MKK, pazpaboranHoi Y. ['YIUKyHCTOM U
0. Kum. TIpumepoM MOXKET CIIy:KUTh HCCJe-
JIOBAHWE COIMOKYJIBTYPHBIX IIEHHOCTEH B
ctpyktype MKK  mosbCKHUX — CTyAEHTOB
K. BpatitoHa, B KOTOPOM, aBTOP IPEANMPUHST
MIONBITKY BbIIEINTh KJIIOUEBbIE KOMITETEHIIVH,
VHMBEPCAJIbHBIE U ITPUMEHHUMBIE KO BCEM aKa-
JEMHYECKMM [MCHMIUIMHAM M IIOAXOAAM K
uccaenopaduio MKK: 1) smanme obiecTsa
(knowledge of society); 2) MeXKKyJIBTYPHYIO
ocBeoMIeHHOCTh  (intercultural awareness);
3) crocoOHOCTh YCBAMBATH HOBYIO KYJIBTYPHYIO
WHGOPMAIIMIO M aJalTUPOBaThCA K Hell (the
ability to learn and adapt to new cultural
information); 4) yuer HAEHTMYHOCTH B MEIK-
KyAbTypHbIx  coBbrrusix  (mindfulness  of
identity in intercultural events); 5) rubkocts B
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HoBeix  cutyaruax  (flexibility to new
situations); 6) SMIIATHUIO MO OTHOIIEHHID K
KOMMYHUKAHTAM — MPEACTABATEIAM IPYTUX
kyaptyp (empathy to different cultural
communicators) [1, c. 209].

Hayunprii maTEpec K mpobiemMe MeKKYITb-
TYPHOTO B3aWMOAEHUCTBUA B 3apyOe:KHBIX Iie-
JIATOTUYECKAX W JIMHTBUCTHYECKUX HUCCJIEN0-
BaHUAX ObLT OOYCJIOBJIEH BKJIIOUEHHEM KYJIb-
TYPHOTO KOMIIOHEHTA B IIPOTPaMMbl O0yUeHUs
WHOCTPAHHBIM S3bIKAM B 0OPa30BaTEIbHBIX
yupe:xaeHuax Eppornbl B koHIe 1980-x rT. [Ipu
3TOM 0c000€e BHUMAaHUe YAEIAIOCh AeATeIbHO-
ctHoMy acnekty MKK w©, COOTBETCTBEHHO,
(OpMUPOBAHUIO U PABBUTHIO yMeHHU 3Ddek-
THUBHOTO MEKKYJIBTYPHOTO y4eOHOrO WU mpo-
decCroHaNTPHOIO B3aUMOIECHCTBHA.

Cpenu HanboJiee M3BECTHBIX PaboT B pyc-
Jie TIeJarOTUYeCKUX W JIMHTBUCTHYECKUX HC-
caenoranuit MKK Breimensietcsa psap myOamka-
oy OputaHckoro wWccsenoBareas M. baii-
pamMa, B KOTOPBIX ABTOP PACCMATPHBAET BOMPO-
col oneHuBanus u popmuposanus MKK npu-
MEHUTEJIBHO K OOYyUYEHHIO0 UHOCTPAHHBIM A3bI-
kaM. B ctpykrype MKK M. Baiipam pasrpanu-
YHUBAET JMHTBUCTHYECKYH), COIMOJUHTBUCTH-
YECKYI0, OUCKYPCHUBHYIO U COOCTBEHHO MeiK-
KyJbTYPHYIO KOMIleTeHIMI0. K comep:kaHuio
MEKKYJIBTYPHOM KOMIIETEHIIMA  OTHOCSHTCA:
1) otwomenue (attitudes), Hampumep, a11060-
3HATEJIBHOCTh U  OTKPBITOCTh; 2) 3HAHUA
(knowledge), nanpmep, 3HAHHA O COIMATBHBIX
rpynmax B CTpaHe cobeceqHUKA; 3) YMEHUA
vHTepnperanun u coorHecenus (skills of in-
terpreting and relating), manpumep, croco6-
HOCTh HHTEPHPETHPOBATh JAOKYMEHT [PYrOH
KYJIBTYPBI; 4) YMEHUS MOJIyYEHH HOBBIX 3Ha-
uuii u B3aumozericteus (skills of discovering
and interacting), Harpumep, ymeHve nmpuobpe-
TaTh HOBBIE 3HAHUS O [APYIOU KYJBTYDE;
5) KPUTHYECKOe OCO3HAHME KYJbTY-
pbi/nonuTueckoe obpasosanue (critical cul-
tural awareness/political education), mampu-
MEP, CIOCOOHOCTh Ha OCHOBAHHWM SKCILTHITUAT-
HbIX KPUTEPUEB KPUTUUECKU OLIEHUBATh yCTa-
HOBKH, MOJIEJTU W TPOAYKTHI B CBOEH cOBCT-
BeHHOU U 4y:koH KyabType [3]. CorsiacHO MO-
nemu M. Baiipama, Me:KKyJIbTYPHBIA KOMMY-
HUKAHT JIOJ?KEH BBICTYIATh MOCPEAHUKOM Me-
SKIY «CBOMM» U «UY:KMM» A3BIKOM U KYJIBTY-
po#i, a kpurtepueMm 3(pHEKTUBHOCTH B3aUMO-
JIEACTBUA SBJAETCH JIOCTHIKEHUE MEKKYIb-
TYPHOTO B3aMMOTIOHUMAHUS.

B pamkax mAaHHOW MO IPOLECC CTa-
HOBJeHUA MKK BuauTca kak ZOCTaTOYHO MPO-
TSKEHHBIM BO BPEMeHM, YTO O0YCIaBIMBAETCSA
KOMILJIEKCHBIM XapaKTEPOM caMoro (heHomeHa
MKK, a Tak:ke (QyHKIMOHAJIbHOU B3aUMOCBS-
3aHHOCTBIO ¥ B3aMMOOGYCJIOBJIEHHOCTBIO KOM-
TIOHEHTOB B ee cocTaBe. YUerTkoe comep:KaTenb-
HOe Pa3rpaHuveHre NOCTIeTHNX TO3TOMY TPe-
crapssiercs rmpobsemMatuuHbiM. [Ipu Beex Aoc-

TOWHCTBaX Mojaeab M. balipamMa He MOKeT OT-
BEeUaTh KPATKOCPOUYHBIM HCCIEAOBATETHCKAM
mesAM, YTO HAKJIAAbIBAET OTPAHMYEHUA Ha ee
WCHOJIb30BAHNE BHE AKATEMUUYECKOTO KOHTEK-
cTa (Hampumep, A1 BeiABIeHUA yporHAa MKK B
YCIIOBHAX HPOGECCHOHAIBHOM IEATETLHOCTH).

Hecmorpsas Ha 060O3HAYEHHBIE METOHOJIO-
rUyeckre orpaHwdeHusa, wuzpen M. baiipama
JIETJIM B OCHOBY KOHIENTYaJbHOU MOAEHN
MKK, paspaboranHoi B pamkax mpoekra INCA
(Tab. 1) [4; 11, ¢. 472]. JlaHHBIHA TPOEKT OO BEMH-
HWJI YCWJINA YIeHbIX (B OCHOBHOM JIMHTBHCTOR)
¥ OpeIcTaBUTeNIeN paboToaaTesiel u3 ABCTPUH,
lepmannu, Yexun u CoenuHeHHoro Koposes-
ctBa. Less mpoexTa 3aKIovanach B pa3paboTke
uHCTpyMeHTapua oueHuBaHuda MKK HaemHBbIX
PabOTHUKOB B MHKEHEPHOM HPOMBIIILIEHHOCTH.

HeocrmopyMbIM ~ JOCTOMHCTBOM — JAHHOM
MOJIEJTA ABJAETCA, C OAHOU CTOPOHBI, HAJIMYLE
OTPAHMYEHHOTO YMC/IA XAPAKTEPUCTUK U JECK-
PUITTOPOB, CBOMCTBEHHOE CTPYKTYPHBIM MOZEe-
JIAIM, YTO JIEJIAeT ee METOAOJIOTHYECKH JIOCTYII-
HOU [JI MCIOJB30BAaHUA PaboTofaTesMu B
LEeJAX OIEHUBAHUA KOMIIETEHIIUN CITYKAIUX B
YCIOBUAX MPODECCHOHATBHOM /ieAaTebHOCTH. C
JIPYTOU CTOPOHBI, HACTOAIIAS MOJIE/b YUUTHIBA-
€T IICHUXOJIOTMYECKUE COCTABJIAIOIIME (9TarbI)
yUeOHOU JIeSTEJbHOCTH, KOTOPBIE OTPaKaIoT
MHOTOMEPHBIN HEeJTMHEWHBIN XapaKTepP ITpoIec-
€A CTAHOBJIEHUA JAHHON KOMIIETEHIINH.

ITepeble uccrmenosanus MKK B obGaacti
MeKIyHApOAHOTO Ou3Heca W MeHEI:KMEHTa,
KOTOpbIE OTHOCAT K 1970-1980 IT., UMeau Ie-
JBIO BBIABJIEHWE NOPUYUH KOMMYHUKATHUBHBIX
HeyIa4 aMEPUKAHCKUX CIIy:Kammx, paboraro-
mux 3a rpaauned. Cpemu npuumH GapbepoB
MEKKYJIBTYPHOU KOMMYHUKAIIMA HA3bIBAIOT
OTCYTCTBHE MOTHBAIIMU TPYAOBOU AESTEIHHO-
cTH 32 PybekoM, SMOIMOHABHYIO HE3PEJIOCTh,
HECTIOCOOHOCTh AZIATTTUPOBATHCH K HOBOH (hu-
3UYECKOH U KyJIbTYPHOU Cpefie U p. [15, ¢. 117].
B nouckax myTel mpeoZiosIeHNs BHILIENEPEUNC-
JIEHHBIX TPYyZHOCTEHN ObLIM MPOBEAEHBI MHOTO-
YHCJIEHHBIE MCCIENOBAHUA N0 BHIABJIEHUIO TIe-
PpevHs XapaKTEPUCTUK MeHEI:KePa, KIIUEBBIX
JUTA YCHEITHOTO OCYIIECTBIEHUA MEKKYJIBTYP-
HOTO B3aUMOZIEUCTBUA B TPYIOBO cdepe.

B sTOM HampamiieHUH TPaAUIIMOHHBIMU
MPEACTARIAIOTCA UCCIAEOBAHNUA, OCHOBAHHbBIE
HAa JIBYX METOAOJIOTMYECKUX MOAXomax. Psm
WCCIEZIOBATENEN  BBIAEIAIOT  KOMITOHEHTBI
MKK Ha ocHOBaHMH OITpOCAa MPEACTABHUTEEN
paboromarenei [2, 10]. K komnoHentam MKK
OTHOCAT, HAITPUMEP, COITUATBHYIO KOMIIETEHT-
HOCTb, CHIOCOOHOCTP K KyJIBTYPHOH afaITallNH,
mpoeCcCMOHANMN3M, BJIaIEHUE S3BIKOM, THO-
KOCTb, YMeHHe PpaboTaTh B KOMAaHAE, YMEeHUe
BECTH NEPETrOBOPBI, CAMOCTOATENBHOCTh, MO-
OUIIBHOCTD, CTPECCOYCTOMYMBOCTh, CEH3UTHB-
HOCTb [10, c. 152]. BTopas rpynma uccienoBa-
HUM OIMPAaeTcA Ha TEOPETHYECKUU AHAJIN3
CYIIECTBYIOIUX MyOJIUKAIUA B 00J1aCTH MekK-
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JIYHAPOJHOTO MEHE:KMEHTA, a TAK:Ke Ha pas-
paboraHHbIE paHee OMPOCHUKH M0 BHIABICHHUIO
cchopmupoBanHoctu ypous MKK. Tak, Ha-
npumep, B crpyktype MKK Beimensiwor cie-
IVIOIIE KJIIOYEBbIE KOMIIETEHIIUHM: YMEHMS
MEKJIMYHOCTHOTO OOIIEHUA, A3BIKOBBIE CIIO-
cOOHOCTH, MOTHBAIIUIO K PaboTe M MPOKUBA-
HUIO 33 TPaHUIIEH, CIOCOOHOCTD MPEOA0IEBATD
CUTYallMH HEOIIPENEJIEHHOCTH, THOKOCTD, TEP-
IIEHWE, YBAKEHHE, KYJIbTYPHYIO SMIIATHIO, Ca-
MOZOCTATOYHOCTh, YYyBCTBO IoMopa. Cpemu
BTOPOCTEIIEHHbIX ~KOMIIETEHIIMHA  HA3bIBAIOT
MOHMMAHHUE JIEJIOBBIX B3aHMMOCBA3EH, CIIOCO0-
HOCTh OCYIIIECTBJISTH OMHOBPEMEHHOE B3aHMO-
JIECTBHE C HECKOJbKHMU KYJbTYPaMHA M
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ap. [13, ¢. 190-198]. K uucimy meHee pacmpo-
CTPAHEHHBIX TOAXOAOB K UCCAEOBAHUIO KOM-
NMOHEHTHOTO coctaBa MKK oTHOCAT MeTOnuKY
OIpoca CIy:KAIIUX MOCPEACTBOM aHKET CaMO-
OLIEHUBAHUA, MHOT/IA B COBOKYIMHOCTU C BHEIII-
HEeU DKCIIEPTHOUW omeHkou [9]. TpaauiuoHHO
TAKOTO POZA AHKETHI ONPEeAaaraloT PecrnoHAeH-
TaM OXapPaKTEPU30BATb COOCTBEHHOE OTHOIIIE-
HHE K JIeATeJIbHOCTH, OTBETUR, B KAKOM CTelle-
HU OHHU Pa3JEJAIT IMPENJO:KEHHbIE YTBEpP-
JKIOCHUSA. YTBEPKIAEHUA (POPMYyJIUPYIOTCA Ta-
KUM 00pa3oM, 9ToObl OTpakaTh WA chop-
MHPOBAHHOCTH / BBIPAKEHHOCTH TOTO WM
WHOrO KOMITIOHEeHTa B cocTare MKK.

Tabsauma 1

(A) MoTtnBauus

(B) YmeHus/
3HaHua

(B) MNoBepeHue

1. TepnumocTb K Heonpepe-
neHHoctu (Tolerance
for ambiguity)

['OTOBHOCTb NPevHUMaTb
HeonpeaeneHHoCTb

CnocobHocTb CcrnpaBnATbCA
CO CTPpeCCOoM KaK cneact-
BWeM HeonpeaeneHHoCT!

YnpasneHue
cUTYaLMaMu
HeomnpeAeneHHOCTM

2. MoBepeH4eckas ruOKoCTb
(Behavioural flexibility)

[OTOBHOCTb MPUMEHSITH
UMetoLLiACs B pacropst-
KEHWUM MOBEAEHYECKIN

BriageHue LWMpOKMM MoBe-
[EHYECKVM pernepTyapoM

A3meHeHe noBeaeHYecKo-
ro penepTyapa B COOTBET-
CTBMW C KOHKPETHOW cUTya-

JomneHHocTb (Communicative
awareness)

BaTb CYLLECTBYIOLLME MO-
JEN1 KOMMYHUKaTUBHOTO
noBefeHNs!

pasn4Hble MOLENM KOMMY-
HUKATUBHOTO MOBEEHMS,
YPOBHU BMaIEHIS NHO-
CTPAHHBIM $3bIKOM W MX
BIWSIHE Ha MPOLIECC MEX-
KyTIETYPHOI KOMMYHUKALIM

perepTyap, a Takke pac- Lmeit
LIMPATH NOCTEOHMA
3. KommyHuMKaTMBHasA ocBe- | [OTOBHOCTb KOppeKTMpO- |  CriocoGHOCTb onpenensTb Peanusal|ist yMecTHbIX

Mofenei KOMMYHKATVB-
HOTO MOBEEHNSIB KOHKPET-
HOW CUTYalLM MEXKYTTb-
TYpHOrO OBGLLEHNA

4. MNonyveHue
3HaHUN
(Knowledge discovery)

NMiobosHaTensHOCTL No
OTHOLLIEHUIO
K APYTUM KynbTypam, B
TOM YHCrIe G Lienbto Bornee
3hheKTUBHOTO 0BLLIEHNS
C NtogbMH

YMeHUs aTHorpachruyeckoro
roucka KymnbTypHO-
3HaYMMON MHhopMaLK
(BKITtOMasA TEXHUYECKNE
3HaHWSY) 1O, BO BpeMSi 1
Moche OCYLUECTBIEHUS
MEXKYTNbTYPHOrO
B3aMMOZENCTBUS

Mowck KynbTypHO-
3HAYMMON
MHbopmaLmm

5. YBaxeHue
HEMnoXoXecTy
(Respect for otherness)

OTOBHOCTb YBaXaTb MHO-
roobpasiie Mofenei no-
BE/IEHS, LIEHHOCTHbIX
OpWEHTALIMA U PENUTN03-
HbIX B3rMsLoB

KouTyeckoe noHUMaHWe
Mogienei NoBeaeHus, LieH-
HOCTHbIX OpHEHTaLIWIA U
PENUrMO3HbIX B3rMSL0B
(BKMiovas CBOW COBCTBEH-
Hble B X0€ BblHECEHNS!

CYXIEHMI)

OAMHaKOBOE OTHOLLIEHNE K
pasHbIM MOLEMNsM MoBee-
HUS, LIEHHOCTHBIM OpUEH-
TaLMsIM W PENUTAO3HBIM
B3rMSiAaM B CUTYalLlMsIX
MEXKYMbTYPHOTO OGLLEHNS!

6. Imnarma (Empathy)

['OTOBHOCTb NPevHUMaTb
TOMKY 3peHnA cobeceHu-
Ka

YMeHS ynpaBneHus cBo-
VM POreBLIM NOBEEHNEM,
yMeHU e BCTaTb Ha Nosu-
Lo cobeceiHUKa; OCBe-
JOMIMEHHOCTb O CYLIECTBO-
BaHWM Pa3HbIX TOYEK 3pe-
HUA

CooTHeCeH1e 3KCMMALMT-
HbIX 1 UMITLMTHBIX
(kyrbTypHO 0ByCroBnEH-
HbIX) TOMYEK 3peHNst
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Taxkum 06pa3oM, K JOCTOMHCTBAM MOZE-
Jerd MKK B obsacTi Me:RIyHApOIHOTO GHU3HE-
ca M MeHeI:KMeHTa MOKHO OTHECTU YYeT pe-
AJIbHOTO KOHTEKCTa MPOheCCHOHANTPHON Aes-
TEJILHOCTH, ¥ COOTBETCTBEHHO, OPUEHTAIHIO HA
MPAKTUYECKUE  YMEHUS  MEKKYJIbTYPHOTO
B3auMozencTBYA. TeM He MeHee, 10 aHAJIOTHUU
CO CTPYKTYPHBIMH MOJEISMH, MPEAIaraeMbie
MEPEYHH XAPAKTEPUCTUK HE BCErA OTPAKAIOT
JIEACTBUTEJIbHbIE JeTepMUHAHTHL 3(hherTun-
HOCTH MEKKYJIBTYPHOTO B3aUMOJAEUCTBUS U
TPebyIOT KOHKPETU3AIUU B COOTBETCTBYIOLIMX
MOBEIEHYECKUX MPOSABIEHHUSX.

3aBepiias KpaTKuil 00630p IpeaCcTaBIeH-
HBIX 3apyOeKHBIX MyOJIMKANWY, elle Pa3 Mmoj-
YEepKHEM, YTO B CBETE HAPACTAOIINX ITPOLec-
CcOB TIODANM3AIUM JIEJIOBBIX, 0OPa30BaATEb-
HBIX U COLHAIbHBIX KOHTAKTOB (heHomeH MKK
BBI3BIBAET MHTEPEC B CaMbIX Pa3HBIX cdepax

NUTEPATYPA

HAYYHOTO 3HAHUA: B COLMOJIOTHMH, TICHXOJIO-
THH, EeAATOTHKE, KOMMYHUKATUBHUCTHKE, JIMH-
TBUCTUKE U APYyrux Haykax. OgHako Ha [aH-
HOM 3Tare Pa3BUTHUA HAYKU P JOCTATOYHOU
U3Y4YeHHOCTH GosblmHeTBa actiekToB MKK, ¢
O/THOM CTOPOHBI, MOKHO KOHCTaTHUPOBAaTh (pakT
Pa3pPO3HEHHOTO XapaKTepa WCCAeAOBAHUNA B
COOTBETCTBUM C OOJIACTAMU HAYYHOTO HMHTEPE-
€a ¥ OTCYTCTBHE €IUHOTO METOIOJIOTHIECKOTO
MIOAXOAA, C APYTOU CTOPOHBI. B KauecTBe mep-
CITEKTHBHBIX HAIPABJIEHUH HCCIAEIOBAHHUU 10
mpobJjaeMaM CTPYKTYPHO-CONEPKATETbHOU Xa-
paktepuctukn MKK MO:KHO OOO3HAUMTb HMH-
TErpanyio yCHJIUA UCCIeA0BATeIeH U3 PA3HBIX
obsactell 3HAHWI B HANpaBiIeHUH yHHU(pUKA-
oMM KOMIOHeHTHOro cocrara MKK u paspa-
OOTKH METOAUYECKOU THUIOJOTHU JEUCTBUH /
YMEHUU TIOCJeTHeH, TPUMEHNMOU KaK B yuel-
HOM, TaK ¥ B TPOPECCUOHATPHOM KOHTEKCTE.
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